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Ei CARL x. 


SENSE ilbiude allom fom 


SS 
4 * dctta laͤſa / eller hoͤrandes wars 


XS) da waͤr Kongl. Ynneſt och nådiga 
Bewaͤgenhet; Finnandes daͤrwid oͤfwerfloͤdigt wid⸗ 


nat anfoͤra / Huruledes Konung AUGUSTUS, 


Sur ; ung A 
Chur⸗Furſte i Saxen ſedan han ernädt hoͤgſta Waͤldet 


i Paͤlen / ifrån foͤrſta des anträde til Regementet be 
gint at oͤfwertraͤda Landſens fundamentale Lag / ſamt 
vndertrycka och kullkaſta Inbyggarnes Frijheet / ey ach⸗ 


tandes de Pacta. Conventa, hwilka han icke allenaſt 


Ea en hade ſamtyckt / vtan ock med en dyr Eed 
ig foͤrpilchtat / heligt och obrágligen at Hålla och efter: 
komma: life måtto huruledes den widt beröm- 
da Paͤlſta Nationen , as ven gruſweliga 
fahran ſom begynteſwaͤfwa oͤfwer hela Republiquen och 
botade Vnderſaͤtarne med en total Vndergaͤng och För 
luſt af Lijf och Godz / i det at man alleſtaͤdes begynte 


ſtiffta Oenigheter och Traͤtor / ſamt anſtaͤlla Elzwaͤdar / | 


Draͤp och groft Roͤfwande / aͤndteligen i betrachtande 
haͤraf begynt at draga Foͤrſorg für fin Waͤlfaͤrd och 
wara betaͤnckte pá Medel och Vthwaͤgar til ataͤterwin⸗ 


na fin Gambla och förra Frijhet / ſamt Mattigheter ~ 
och Priviligier, Det aͤr ock intet obekant / hurulun⸗ 


da 


— 


SALES: 


; 
j eta" 
# 


* 


& i 8 
i 


y 
4 


| 
| 


Fr 
| 2 12 


M. 


Hå 
VI 


ra manga for Faͤderneslandet waͤlfoͤrtiente Man 


ſtrar i Begynnelfen fuller wijft fig wankelmodige och 
oſtadige daͤrwid / En dehls förledde af devas Tros 
loͤſe Regentz Smeckrande och ſtora Loͤfften / en dehls 


och genom des Hotelſer foͤrſkraͤckte / men huru dod). 


aͤnteligen Kaͤrleken n.d enestandet/ ſamt den rede 
liga och innerliga Traͤncktan effter den gambla Frij⸗ 
beten faledes wunnit boos den raͤttſinnigaſte Dehlen 
pti Republiquen oͤfwerwichten! at de afboͤrdat fig 
och aldeles bortkaſtadt ſaͤdant Traͤldoms⸗Ook / fom 
Konung AUGUSTUS twart emot all Matt och Same 
wete dem pålagt hade / och foͤrdenſkull genom ett frij⸗ 
willigt Wahl och allg. Standers Samtycke / ſaſom 
ock med de wahnliga Konungslige Hyllnings Cere- 
monier, pá den Kongliga Trohnen vphoͤgt S FA. 
NISLAUM den Foͤrſta af det Namn / en Herre ſom af 
Nalür en ones wara utkͤhrad til at regera / foͤr ſina 
foͤrtraͤffeliga höga Dygder / hwar med han aͤr be⸗ 
gaͤfwad / hwilken och genom ſielfwa Foͤdelſen ager en 
innerlig trogen Kaͤrlek til ſitt Faͤdernesland / och den 
ſamma ſom naturlig inrotad aͤnnu hos ſig baͤr och 
hyſer. Det kan ock wara nog wid detta Tilfaͤllet få 
mycket daͤrom allenaſt at anfora/ nemligen / at alt det 
ofwanbemaͤldta är afhandlat och ſtadfaͤſtat uti det 
Warſchowiſka Fredz⸗Foͤrdraget / och at Konung Au. 
UST Us til alt vti den ratiticerade e 

reden 
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Freden frij willigt ſamtyckt / och aldeles faint offents W 


bliqvens Wälfärd / Faͤderneslandetz Säferhet/ och 


ligen afſagt fig all fin vått til Paͤlſka Cronan och 
Stor⸗Furſtendoͤmet Litchauen, ehwad Namn det 
hafwa matte / i det han jámival afſaͤndt til Dal 
fía Republiquens Ständer ſitt egenhaͤndigt vnder⸗ 
ſkrefna Diploma, hwarvtinnan han dem loſer och 
frijfallar ifrån then Eed och Trohets⸗Plicht / ſom de 
honom ſwurit hade / och tilftadier dem at träda ott 
den nya Konungens Lydno och Hoͤrſamhet. Se⸗ 
dan nu ſaͤdane Solenne och Publique Foͤrbund wo⸗ 
ro vpraͤttade / ockaͤn widare med Höga och Maͤchti⸗ 
ga kuiſſancers Guarantier blefwit ftadfaftade / hwem 
ffulle då wall hafwa annat taͤnckt / an at Repu- 


alla Vnderſaͤtares i gemeen / ſamt hwar och ens 
Friſhet i ſynnerhet / ſalunda nogſamt wore aͤter⸗ 
wunnen och beſtyrckt / och altſaͤ Krias Ofaͤrden och 
alla de Olyckor ſom det arma Palen i få mange 
Ahr margfaldigt maͤſt foͤrfarit och utſtaͤ / daͤrmed 


€ . 


ánteligen mara foͤrbij och Sfiverftanden ? Men 
hwad haͤnder? Afwen ſamma Konung AUGU- 
STUS faſt dn han redan / fa wida war kommen / til 
at foͤrſaͤrra hela Ehriſtenheten om fit fredaͤlſkande 
Sinne och vprichtiga Mening at aldrig mera wilja 
förftöra den allmänna Roen eller foͤrorſaka Repu- 
bliquen nägon widare son kommer icke deſto Minne 
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| a ra dre i ſtoͤrſta Haft med bewaͤpnad Hand at oͤfwerfal⸗ 
| $ , lahela Paͤlen / och itaͤnda derſammaſtaͤdes en ny Krigs⸗ 
| tt Låga: Griper efter den Konungzliga Sronan fom 
| han kort tilförne hade afftade och aldeles foͤrſwurit / 
' och förbinder fig med Ryßen / ſaͤſom Pälafernes 
| grymmaſte Fiende/ och tager honom i Sälffap 
| med fig til fådan Laſtwaͤrdigheets vtfoͤrande / foͤran⸗ 
| des mitt in oti Mijfet en ovtſägelig Hop af ofoͤr⸗ 
| tänckte Fiender / hwilkom han det ſamma till Rofs 
| lämnat / paͤ det ban få mycket lättare och fáfrare 
| matte funna beſittia det med oomſtraͤnckt högfta 
Waͤlde och Myndighet deroͤfwer / ſedan det blef 

| wit aldeles vtmattad och ſtympat til fina foͤrnaͤmſta 
| Orter och Provincier, Ty Czaren fom waͤl wiſt at betie⸗ 
| na fig af detta Tilfaͤllet / tüwaller fig til ewaͤrde⸗ 
| lig Poflefion de ſkoͤnſte Diſtricter och Laͤnder ſom 
| ban fig af Konung AUGUSTUS betingat hafwer 
till Wedergällning for des Hielp och Undfättning / 
hafwandes redan kagit Huld⸗ och Trohets⸗Eed af 
Vnderſaͤtarne. De naͤſt daͤr til graͤntzande Orter 
vnderkaſtar han ſig / och laͤter med Faͤſtningars / 
Stangars och allahanda bortifications⸗Warcks ans 
läggande befafta/ pá det han få mycket lättare má 
funna vnderkufwa hela Republiquen och giöra hen: 
ne fig Skattſkyllig. Alla deſſe Czarens företas 
gande Iyfa för hela Werlden mera / an ge de 
unna 


nom / ſaͤſom och alleſtaͤd E 
Of Illwilja och Afwund / paͤ det 


ligare foͤr hela Republiquen, dn at de icke mätte 
ga hwar och en redelig och raͤttſinnig Patriot 


kill Hierta och till Sinnes. Foͤr det öfriga biu⸗ 


der ock den ſammanſwurne Fienden till at genom 


bivarjehanda. Practiquer ffiuta denna Skulden eller 
Mißtanckan ifrån fig / och leda den ſamma in vp⸗ 
på oß / i det han bade fortalar och illa vttyder waͤrt 
langfamma förblifwande vti den Ottomanniffe Key” 
farens Lander / fame vtſprider falſta Bref / fref- 
ne Ott waͤrt Namn / om det eieft ar troligit/ till 
fielfiva Sultanen > angående en Dehlning af Paͤlen / 


och ſedermera hela des vnderkufwande onder bo: 
| esföfer genom ofanfardiga Be 
ſtyllningar fórorfafa oß | 

hans ogudachtige Staͤmpungar matte genom den 


gemena Mannens Lattrogenhet forbálas/ och der⸗ 
emot mara Foͤrraͤttningar och Anſlag blifwa miß⸗ 
taͤnckta. Men wii achta intet wardt at gidta oß 
naͤgon den ringaſte Moͤda / haͤrwed at wederlaͤgga 


fadan Oſaning. Ty de fom kaͤnna waͤrt raͤttſin⸗ 
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funna tara någon wid få klar Kundſkap obekan⸗ 
te / ſaͤſom de och dro odraͤgeligare ock foͤrdaͤrfwe⸗ 
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niga och ſachkmodiga Gemöthe/ ody de fom wa 


ra Bedriffter / ſom wij har kills för Republiquens 
Waͤlfaͤrd och ofoͤrkraͤnckta Frijhet foͤrraͤttat / taga 


na vp⸗ 


vti raͤttſinnigt e laͤrq och ſnart kun⸗ 
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7 lo 


intet få látteligen. lata forleda ſig. Hwilket alt e⸗ 
medan det fig få förhåller funna wij ide annars an 
beflaga och bebierta denna edla Nationens bedrófs 
weliga Tillftånd/ hwilken wij tillfoͤrne med fa fior 
Moͤda och få måga wåra Swenſka Måns blodz⸗ 
foͤrſpillan hafwa fraͤlſt / fa den ſamma aͤngſlandes 
och ſuckade vnder Konung AUGUSTI olijdeliga och 
waͤldſamma Herre⸗Waͤlde. Wij bara och ännu till 
denna Nationen ſamma Sinne / och wilja intet ſpa⸗ 
ra hwarken Moͤda eller Bekoſtnad / for an wij haf⸗ 
wa befrijat den ſamma ifrán fina maͤnga Fiender / 
ſkaffat henne fin fullkommeliga Frijhet igen / ſaͤſom 
ock ſtaͤlt des raͤttmaͤtiga Konung STANISLAO J. i 


Fred och Roo. Till den Andan hafwe wij ock foͤr⸗ 


enat OB vti waͤra Anſlag med den Otto waniſke Key 


faren och Tartarnes Stora Cham, hivilfa begge med 


Oß aͤro lika ſinnade emot Republiquen Paͤlen / och 


äftunda gárna at den (amma matte ſaͤttias och ſtad⸗ 
faͤſtas ott ſitt foͤrra gambla Stand och Frijhet / wilſa 


ock foͤrdenſkull ſammanfoga deras Wappen med de 
waͤra / til at foͤrſwaga ock tilbaka drifwa deras Mackt / 
fom den Paͤlſka Frijheten aldeles vndertrycka. Altſaͤ 
fadant nu genom Gudz nådiga Bijſtaͤnd / fom wij fürs 
hoppas / at waͤrckſtalla och begynna / frida wip för 
oth in ott Dalen den Foͤrtraͤffelige och Hoghorne 

; oy- 


| Woywoden af Kiow, Stora Cron⸗Faͤltherren iD& +, , 
len / med en anfeenlig Armee, och lara ſnar t fielfive TE ¿ ee 
| följa effter med en ſtoͤrre Krigsmacht / om det ſkulle bes | 
boͤfwas / ingalunda twiflandes/ at ju alla fom avo 
bekymrade och oͤmme om ſitt Faͤderneslandz Waͤlfaͤrd / 
Foͤraͤldrars / Huſtrurs och Barns Conſervation, D 

de fom ännu intet (a aldeles aro waͤnde wid 
Sclaveriet, at de bortlagt ſin egne tapre Nations 

Fámpe Mod / (aſom och alla de ſom oͤnſka en 
gaͤng at få fee Andan pá alla de Plägor. ſom 

trycka devas Fádernesland / lärer nu nat fadant 
Tekn och Tilfaͤlle till at aͤterwinng den foͤrra Ind: 
ſaligheten dem tid handen gifiwes / ju för ju hel⸗ 
ler förfoga fig till de Troupper ſom Commande- 
| ras af bemelte Högborne W oywoden af Kiow 
Stora Cron⸗Faͤldtherren i Paͤlen, och ey mite 
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o dre för deras Frihet an Huns Hemwiſter tap, 
b pert ſtrida / ſkolandes de faninia hafwa at ondfa 
„Nad och Foͤrlatelſe for det de fillfórne kunde haf⸗ 
a wa brutit. Detta Ware ſtulle / dar Gud tack 
e | fed bijfrá en raͤttmaͤtig Sak / innan kort och med 
„ringa Moͤda lyckeligen kunng fuligioras / om alla 
å enhäͤlligt ſammanſakto och förenade fig till at för 
„kia ernaͤ detta hoͤgſtnyttiga Afſeendet. Men ſkul⸗ 
„le twärt om någon finnas / ſom intet mycket 
e achtade naͤrwarande Tillfälle eller af wahnartigt Sin⸗ 
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3 ne emot ſitt Faͤdernesland / och Foͤrhoppning till 


någon fin privat Nytta och Foͤrdehl / ärr längre hök 
le fig till det fiendteliga Partiet / en fádan má 
ſedan tilſkrifwa det fin egen Styfhet och O: 
troo / nar han therfore kommer vii Olycka och 
Onáder. Till yttermera wiſſo af alt detta! 
haſwe wij ſädant egenhändigt vnderſtrefwit / och 
med wart Kongl. Sigill beraͤffta laͤtit. Datum 
Bender den 28 Januarii 1711, | 
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